120 mm

70 mm

LAT4

TWIN MINO

Design by Manuela Simonelli & Andrea Quaglio
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Charge : 1h 2x3W

Frequency: 2402-2480 MHz
Max output power (EIRP): 0.87mW

ON / OFF

HANDS FREE
PHONE CALL

Télécommande Selfie / Selfie remote
Fonction selfie compatible avec la plupart des smartphones.
Selfie function compatible with most smartphones.
Selfie Funktion vereinbar mit den meisten Smartphones.

Selfie funzione compatibile con la maggior parte dei smartphones.

Selfie funciéon compatible con la mayor parte de smartphones.
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Pairing operation guidelines:

1. Turn on both “LEXON TWIN MINO” by

pressing the “ON/OFF” button for few seconds.

2. Before connecting your smartphone, double
press the “ON/OFF” button of one MINO until
hearing a continuous “du~du~du~...” sound.
This Mino will serve as the host device and
it will actively search for the second MINO. A
sound will confirm that both Mino are paired
“LEXON TWIN MINO”

are automatically pairing thanks to the TWS

successfully. The
function.

3. Turn on the Bluetooth®of your smartphone,
search for Bluetooth® Name “LEXON TWIN
MINQ?, click on the connection.

4. To turn off “LEXON TWIN MINQO”, press and
hold the “ON/OFF” button, once you hear a
continuous “du~du~du~...” sound. Your
“LEXON TWIN MINO” is now turned off.
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FRANCAIS

Recommandations pour I’appairage :

1. Allumer les deux « LEXON TWIN MINO »
en restant appuyé sur le bouton “ON/OFF”
quelques secondes.

2. Avant de connecter votre smartphone en
Bluetooth; faites une double pression sur le
bouton “ON/OFF” de I'un des MINO jusqu’a
entendre un son de type “du~du~du~...”. Le
MINO servira d’appareil hote et recherchera
activement I'autre Mino a proximité et s’appairera
automatiquement grace a la fonction TWS. Un
nouveau son vous indiquera que les 2 Mino
sont appairés.

3. Activer le Bluetooth’sur votre smartphone,
rechercher le nom Bluetooth®« LEXON TWIN
MINO » et cliquer sur la connexion.

4. Pour éteindre I'appareil, rester appuyé sur le
bouton « ON/OFF » jusqu’a I'obtention du son
de type « du~du~du~... » continu. Votre
« LEXON TWIN MINO » est maintenant éteint.
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DEUTSCH

Pairing-Leitfaden:

1. Schalten Sie “LEXON TWIN MINO” an
durch driicken die “ON/OFF” Tasten einpaar
Sekunden.

2- Bevor die Verbindung mit Ihrem handy , Bitte
drucken Sie zwei mal die " on/off " Tasten
eines Gerates. Dann héren Sie ein kontinuier-
licher “du~du~du~..."-Ton. MINO fungiert
als Host-Gerat und sucht aktiv den anderen
MINO fir die TWS-Funktion in der Nahe und
das Pairing erfolgt automatisch (Nach dem
erfolgreichen Pairing ertdnt ein Ton)

3. Offnen Sie Bluetooth®im Smartphone, suchen
Sie den Bluetooth-Namen “LEXON TWIN
MINO” und klicken Sie auf die Verbindung.

4. Falls sie das Gerat ausschalten moéchten,
halten Sie die “ON/OFF”-Taste gedrtickt. Wenn
sie einen kontinuierlichen “du~du~du~...”-Ton
horen, lassen Sie noch nicht los, sondern
warten Sie bis der “du~du~du~..."-Ton nicht
mehr ertont.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. Please do not expose the speakers in the
damp environment.

2. Please do not drop or immerse the speakers.

3. Playing music for a long period of time
can damage the speakers and affect the
performance of the product.

Please avoid excessive volume when using
the speakers.

4. Please clean the speaker with a dry cloth
or a towel.

5. Unauthorized removal of the speaker will
void the warranty.

6. Please unplug the charging line when the
product is not in use

7. When taking off the charging line, please
grab the plug and pull it out, instead of
pulling the wire itself.

8. Avoid the speakers direct exposed to
high temperatures or direct sunlight place,
otherwise it will damage the battery.

CAUTION

Risk of explosive battery if replaced by an
incorrect type.

Dispose of used batteries according to the
instructions.

NEDERLANDS

Handleiding voor het koppelen:

1. Schakel twee “LEXON TWIN MINO” in Door
op de toets "ON/OFF"-knop enkele seconden
ingedrukt.

2. Druk tweemaal op de "ON/OFF" knoppen
van een Mino de Bluetoothniet verbonden is.
Als een aanhoudend geluid "du~du~du~..."
klinkt. Deze MINO zal dienen als de host
en zal actief zoeken naar de andere MINO
met TWS-functie in de nabijheid, en het zal
automatisch gekoppeld worden (Er is een
geluid als de koppeling gelukt is)

3. Open Bluetooth®”in de smartphone, zoek
naar Bluetoothnaam “LEXON TWIN MINO”,
klik op verbinden.

4. Als je het apparaat uit wil schakelen, houd
dan de "ON/OFF"-knop ingedrukt. Wanneer je
een constant “du~du~du~..."”-geluid hoort, laat
de knop nog niet los; wacht tot je een du-du
off-toon hoort.

EUROPEAN UNION c E
CE DIRECTIVE

Declaration of conformity with regard to
the EU Directive 2014/53/EU. LEXON
hereby declares that this device is in
compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of the EMC
Directive 2014/53/EU.

The complete declaration of conformity is
available on request via our customer
service at: contact@lexon-design.com

Déclaration de conformité a I'égard de la
directive européenne 2014/53/EU

LEXON déclare que cet appareil est
conforme aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la direc-
tive EMC 2014/53/EU.

La déclaration de conformité compléte est
disponible sur demande auprés de notre
service client a : contact@lexon-design.com

)i ¢
DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION

After the implementation of the European
Directive 2012/19/EU in the national legal
system, the following applies : electrical and
electronic devices may not be disposed of
with domestic waste. Consumers are
obliged by law to return electrical and
electronic device at the end of their service

ITALIANO

Linee guida per le operazioni di associazione:

1. Accendere i due « LEXON TWIN MINO”
premendo sul pulsante "ON/OFF" per qualche
secondo.

2. Prima di connettersi con il Bluetooth®dello
smartphone, fare un doppio click su “ON/OFF”
fino a sentire il suono “du-du-du”, lasciare
il pulsane. Questo Mino funzionera da disposi-
tivo ospitante e cerchera continuamente il
secondo MINO. Un suono confermera che i
due MINO sono accoppiati correttamente. |
“LEXON TWIN MINO” sono automaticamente
accoppiati grazie alla funzione TWS.

3. Attivare I'opzione Bluetooth®nello smartphone
e ricercare il Bluetooth® con nome “LEXON
TWIN MINQO?”. Cliccare sulla connessione

4. Per spegnere “LEXON TWIN MINO”
premere sul pulsante “ON/OFF” e attendere
i tre suoni “du-du-du”, continuare a premere
fino a quando non si sentono i tre “du-du-du”
finali. Il “LEXON TWIN MINO” & ora spento.

lives to the public collecting points set up
for this purpose or point of sale. Details to
this are defined by the national law of the
respective country. This symbol on the
product, the instruction manual or the
package indicates that a product is subject
to these regulations. By recycling, reusing
the materials or other forms of utilizing old
devices, you are making an important
contribution to protecting our environment.

CANADA - INDUSTRY CANADA (IC)
STATEMENT

This device complies with Industry Canada
license-exempt RSSs. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2)
this device must accept any interference,
including interference that may cause unde-
sired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-0003.

Cet appareil est conforme a la norme CNR
d’'Industrie Canada applicable aux appareils
radio exempts de licence. Son utilisation est
soumise aux deux conditions suivantes : (1)
cet appareil ne doit pas provoguer
d’interférences et (2) cet appareil doit
accepter toute interférence, y compris les
interférences qui peuvent causer un

ESPANOL

Pautas para el funcionamiento del
emparejamiento:

1. Encienda dos "LEXON TWIN MINQO" preso-
niando el botén "ON/OFF" unos segundos.

2. Antes de conectar su smartphone en
Bluetooth® , presionan dos veces sobre el
boton “ON/OFF” de un Mino hasta oir un
continuo sonido " du~du~du ~ ... " Este MINO
servira como el dispositivo de alojamiento y
buscara activamente el otro MINO que con la
funcion TWS en el entorno, emparejandose
automaticamente (hay un sonido después de
que se empareje correctamente)

3. Abra el Bluetooth®en el teléfono inteligente,
busque el nombre de Bluetooth®™"LEXON TWIN
MINQO", haga clic en la conexion.

4. Si desea apagar el dispositivo, presione
y mantenga presionado el botén "ON/OFF".
Cuando escuche un sonido continuo de
"du~du~du~...", no suelte el botén; espere
hasta que se apague.

fonctionnement indésirable du dispositif.

RF exposure statements

This device complies with the ISED RSS-102
RF exposure requirement set forth for an
uncontrolled environment and are safe for
intended operation as described in this
manual.

Cet appareil est conforme aux exigences
d'exposition RF de I'ISED RSS-102 définies
pour un environnement non controlé et est
sir pour le fonctionnement prévu comme
décrit dans ce manuel.

IC: 24406-LAN3

USA - FCC STATEMENT F(C:
This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions : (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

CAUTIONS

Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority
to operate this equipment.

FCC NOTICE
This equipment complies within the limits of

PYCCKWUMN

PyKOBOACTBO Mo Conpsi>)KeHuto:

1. Bkntounte oba yctporictea "LEXON TWIN
MINO" nytem Haxuma "ON/OFF" kHonkn B
Te4yeHVe HeBOoNbLLOro KoNMyecTBa CeKyHA.

2. Ecrnmn pexum Bluetooth® He BkmoYeH,
[BoHOoe HaxaTtue oaHy 13 kHornok "ON/OFF"
BBEPX 3BYKOBOrO cuUrHana «ay-gay-Ay». JTo
rmasHoe yctporctBo MINO npoussener
NMOWNCK PacnofioXeHHOro B HeNocpeaCcTBEHHOM
6nusoctn BTOpOoro yctporctea MINO c
dyHkumen TWS 1 BbINOMHUT aBTOMaTnyeckoe
comnpsbkeHne (Npu yCnewwHOM COMpsiXKeHUU
YCTPOWCTBO U3AaCT 3ByKOBOW CUrHa).

3. OTkporiTe napameTpsbl Bluetooth’s Ballem
TenedoHe, Hanante B cnucke "LEXON TWIN
MINQO" n BbIGepuTe ero Ans coeguHeHus:.

4. [InA BbIKNIOYEHNST YCTPONCTBA HaXMUTE U
yoepxuBante kHonky "ON/OFF". Ooxantecb
npekpaLleH1s 3ByKOBOrO curHana «ay-ay-gy»
M OTMYCTUTE KHOTKY.

a Class B digital device, pursuant to part 15
of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protections against
radio and TV interference in residential
areas. However, even during normal opera-
tion, this equipment may cause TV or radio
interference. If the equipment does cause
harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try one or more of the
following corrective measures:

* Reposition the receiving antenna.

* Increase the distance between the equip-
ment and receiver

» Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from which the

receiver is connected.

¢ Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

RF exposure statements

This equipment complies with FCC radiation
exposure requirement set forth for an
uncontrolled environment.End users must
follow the specific operating instructions for
satisfying RF exposure compliance.

FCC ID: 2ARD3-LA113
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LEXON"
91, Av. Jean-Baptiste Clément - 92100 Boulogne - FRANCE
All brands or product names are or may be
trademarks or their respective owners. Pictures and
specifications are not contractual. Assembled in China.

lexon-design.com



